
 

 

 

 

 

 

Note: Please refer to local cable type and color for actual installa�on.  

A. EPS Wiring

- Trim all the wires to 52.5mm and the PE wire to 55mm. 

- Use the crimping pliers to trim 12mm of insula�on from all wire ends 

as shown in the picture. 

L: Brown/Red Wire 

N: Blue/Black Wire 

PE: Yellow & Green Wire 
12

9

B. GRID Wiring 

· Separate the GRID plug into three parts as below. 

1. Hold the middle part of the female insert, rotate the back shell to 

loosen it, and detach it from female inset. 

2. Remove the cable nut (with rubber insert) from the back shell. 
 

 

 

 

 

 

 
· Slide the cable nut and then the back  

shell onto the cable. Install the cable 

into the plug terminal and lock the 

screw, torque is (2.0+/-0.2 N.m). 
 

11

BMS Connec�on 

Step 1: Prepare a standard network cable and cable connector, then insert 

the network cable through the cable connector. 

 Step 2: Crimp the cable with a Rj45 plug which is inside of the cable 

connector. 

 

Step 3: Insert the cable connector into BMS port at the bo�om of inverter. 

network cable

cable connecter

Rj45 plug
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Grounding Wiring 

Use the crimping pliers to press the ground cable into the ground terminal, 

screw the ground screw with screwdriver as shown below. 

 

 

 

 

 

· Push the threaded sleeve into the socket, 

�ghten up the cap on the terminal. 

· Push the threaded sleeve to connec�on terminal un�l both are locked 

�ghtly on the inverter. 

· Remove the ON-GRID connector: Press the bayonet out 

of the slot with a small screwdriver or the unlock 

tool and pull it out, or unscrew the threaded 

sleeve, then pull it out.

12

 

 

 

Please refer to the following steps to start up the inverter. 

1. Ensure the inverter fixed well on the wall. 

2. Make sure all wirings are completed. 

3. Make sure the meter is connected well. 

4. Make sure the ba�ery is connected well. 

5. Make sure the external EPS contactor is connected well (if needed). 

6. Turn on the PV/DC switch, AC breaker, EPS breaker and ba�ery   

breaker. 

7.

 

Note: 

Note: 

· When star�ng the inverter for the first �me, the country code will be set 

by default to the local se�ngs. Check if the country code is correct. 

· Set the �me on the inverter using the bu�on or by using the APP. 

 

 

Please refer to the following steps to switch off the inverter. 

1. Enter the se�ngs page, select START / STOP and set it to stop. 

2. Turn off the PV/DC switch, AC breaker, EPS breaker and ba�ery   

breaker. 

3.

 

Wait 5 min before you open the upper lid (if in need of repair). 

The ethernet port under inverter is only for local monitoring use (Via register), 

LAN connec�on need to purchase an separate product Smart LAN.

The inverter installa�on in complete. For ba�ery installa�on, please 

refer to ba�ery quick installa�on guide.

 6. Inverter Start-Up 
 7. Inverter Switch Off 

If the main page shows “off mode”, please long press “enter” bo�om to 
quickly go to the START/STOP page and set it to start. 
(Enter the se�ngs page, default password is ‘0000’).  

13 14 15 16

Please scan the QR Code and follow the steps below to download

our latest mul�-language User Manual/Quick Installa�on Guide:

Scan the QR Code → Select your Language → Choose to download 

User Manual or Quick Installa�on Guide → Download  

 

Quick Installa�on Guide 3-6kW Storage System Inverter

1 

 

   1. Packing List 

2

Step 1: Fix the bracket on the wall

Drill holes with electric drill, make 

sure the holes are at least 50mm 

deep, and then �ghten the expansion 

tubes. 

Choose the place you want to install 

the inverter. Place the bracket on the 

wall and mark the posi�on of the 5 

holes from bracket.

Please make sure the inverter will be installed with a proper distance 

as shown below. 

Posi�on Min Size 

Le� 300mm 

Right 300mm 

Top 300mm 

Bo�om 300mm 

Front 300mm 

 

 2. Inverter Installa�on 

3

Step 2: Match the inverter with wall bracket 

Hang the inverter over the bracket, slightly lower the inverter, and make 

sure the 2 grooves on the back are fixed with the 2 moun�ng bars from  

bracket properly. 
 

Insert the expansion tubes into the holes and �ghten them. Install the 

bracket with the expansion screws. 

4

Meter and RS485 should be connected to inverter by the connector

illustrated in the figure below. All ports in connector should connect 

to the corresponding ports on inverter. 

PIN

Port 
1 2 3 4 5 6 7 8 

CT/ 

Meter/

485 

Meter

485A 

Meter

485B 
485B 485A CT2+ CT2- CT1- CT1+ 

Note: 

1. CT1: For Hybrid, CT2: Grid �ed inverter (if have). 

2. Compa�ble Meter type: DDSU666 (CHINT), SDM230 (EASTRON). 

Communica�on A and B are marked on the side of the meter.

Red corresponds to CT+, black corresponds to CT-.

3. For other pin defini�ons, please refer to the user manual.

 

3. Serial Port Connec�ons 

Quick 

Installa�on
Guide 

87

·

· Insert pin contact through the cable nut to assemble into back of the 

male or female plug. When you feel or hear a “click” the pin contact 

assembly is seated correctly. 

Unlock the DC connector 

- Use the specified wrench tool. 

- When separa�ng the DC + connector, push the tool down from the 

top. 

- When separa�ng the DC - connector, push the tool down from the 

bo�om. 

- Separate the connectors by hand. 

AC Wiring 

Cable dimensions 

· Crimp pin contact by using a crimping plier. Put the pin 

contact with striped cable into the corresponding 

crimping pliers and crimp the contact. 

 

 Model (kW) 3.0 3.7 4.6 5.0 6.0 

Cable (GRID)

Cable (EPS)           4.0mm² 

Micro-Breaker 40A 40A 

4.0mm² 6.0mm² 6.0mm² 6.0mm²

8.0-10.0mm²

50A 50A 63A 

 

 Object Quan�ty Descrip�on Object Quan�ty Descrip�on 

A 1 Inverter

J 1 Communica�on connectorB 1 Bracket

KC 4 
PV connectors  

(2*posi�ve, 2*nega�ve) 

L

1 Quick installa�on guide

D 4
PV pin contacts 

(2*posi�ve, 2*nega�ve) 

M

1 CT (with 10m cable)

 

E 2

N

srotcennoc CA 1

WiFi/LAN/4G (Op�onal)F 2
Ba�ery connectors 

(1*posi�ve, 1*nega�ve)

O

1

Meter (Op�onal)G 2
Ba�ery pin contacts 

(1*posi�ve, 1*nega�ve)

P

1

1

CT extension connector

H 5 Expansion tubes& Expansion screws

 lanimret htraE 1I

RJ45

5

PV Wiring 

· Choose 12 AWG wire to connect the PV module. 

· Trim 6mm of insula�on from the wire end. 

· Separate the DC connector (PV) as below. 

· Insert striped cable into pin contact and ensure all conductor strands 

are captured in the pin contact. 

Note:  

illustrated in the figure below. Port 10 is specifically for neutral connec�on. 

Meter type: DDSU666 (CHINT) 

Please be noted that the load/inverter connec�ons and grid connec�ons are

· Insert pin contact through the cable nut to assemble into back of the 

male or female plug. When you feel or hear a “click” the pin contact 

assembly is seated correctly. 

5. Wiring Steps 

· Crimp pin contact by using a crimping plier. Put the pin 

contact with striped cable into the corresponding 

crimping pliers and crimp the contact. 

  Plug       Pin contact cable nut 

D-

D+

2.5 mm²  （12AWG）

6

· Unlock the DC connector: 

- Use the specified wrench tool. 

- When separa�ng the DC+ connector, push the tool down from the 

top. 

- When separa�ng the DC- connector, push the tool down from the 

bo�om. 

- Separate the connectors by hand. 

 

· Turn off the DC switch. 

· Choose 8 AWG wire to connect the ba�ery. 

· Trim 6mm of insula�on from the wire end. 

· Separate the DC connector (ba�ery) as below. 

· Insert striped cable into pin contact and ensure all conductor strands 

are captured in the pin contact. 

Ba�ery Wiring 

  Plug       Pin contact cable nut 

D-

D+

6.0 mm² （8AWG）

4. Typical Wiring Diagram 

Communica�on Ports for Meter
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Guida Rapida All’installazione 3-6kW Inverter per sistema di accumulo
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   1. Packing List 

P

Passaggio 1: Fissare la staffa alla parete

Pra�care dei fori con trapano ele�rico, 

assicurarsi che i fori siano profondi 

almeno 50 mm, quindi serrare i tubi di 

espansione. 

Scegli il luogo in cui vuoi installare  

l’inverter. Posizionare la staffa sulla 

parete e segnare la posizione dei 5 

fori dalla staffa.

Assicurarsi che l'inverter venga installato ad una distanza adeguata come  

mostrato di seguito. 

 2. Installazione Inverter 

Passaggio 2: Abbinare l’inverter alla staffa a parete 

Appendere l'inverter sopra la staffa, abbassare leggermente l'inverter e 

assicurarsi che le 2 barre di montaggio sul retro siano fissate   

corre�amente con le 2 scanalature della staffa. 
 

Inserire i tubi di espansione nei fori e serrarli. Installare la staffa con le vi� 

ad espansione. 

 

Guida 

rapida
all'installazione 

·

· Inserire il pin contact a�raverso il cable nut per assemblare nella parte 

posteriore della spina maschio o femmina. Quando avver� o sen� un  

“click” il Pin contact è posizionato corre�amente. 

Sbloccare il conne�ore DC

- U�lizzare la chiave inglese specificata. 

- Quando si separa il conne�ore DC+, spingere lo strumento dall'alto 

verso il basso. 

- Quando si separa il conne�ore DC, spingere lo strumento verso il 

basso dalla base. 

- Separare manualmente i conne�ori. 

Modello (kW) 3.0 3.7 4.6 5.0 6.0 

Cavi (GRID) 

Cavo (EPS)       4.0mm² 4.0mm² 6.0mm² 6.0mm² 6.0mm² 

Micro-Breaker 40A 40A 50A 50A 63A 

Cablaggio CA 

Dimensioni del cavo 

· Crimpare il  pin contact  u�lizzando una pinza crimpatrice.  

Inserire il pin contact con cavo a strisce nella pinza a crimpare  

corrispondente e crimpare il conta�o. 

Posizione 
Grandezza 

Sinistra 300mm 

Destro

Top

Base

Fronte 

Minima 

300mm 

300mm 

300mm 

300mm 

 

 

 

 

 

Ogge�o Quan�tà Descrizione Ogge�o Quan�tà Descrizione 

A 1 Inverter

J 1 Conne�ore cavo da�B 1 Staffa

KC 4
Conne�ori fotovoltaici (solo per ibridi)  
(2*posi�vo, 2*nega�vo) 

L

1
Guida rapida 

D 4
PV pin contacts (solo per ibridi) 

(2*posi�vo, 2*nega�vo) 

M

1 CT 

E 2

N

1

Misuratore (opzionale)

F 2
Conne�ori ba�erie 
(1*posi�vo, 1*nega�vo)

O

1

Conne�ore di estensione

G 2
Conta� dei pin della ba�eria 
(1*posi�vo, 1*nega�vo)

P

1

Wi-Fi/LAN/4G (opzionale)

H 5 Tubi e vi� di espansione  

1I

CT

all'installazione

Terminale di terra

Conne�ori AC  

1 RJ45

Il contatore e la RS485 devono essere collega� all'inverter tramite il

conne�ore illustrato nella figura seguente. Tu�e le porte del conne�ore

devono essere collegate alle porte corrisponden� dell'inverter.

 

 

 

PIN

Port 
1 2 3 4 5 6 7 8 

CT/ 

Meter/

485 

Meter

485A 

Meter

485B 
485B 485A CT2+ CT2- CT1- CT1+ 

Nota: 

1. CT1: Per l'ibrido, CT2: Inverter collegato alla rete (se presente).

2. Tipo di misuratore compa�bile: DDSU666 (CHINT), SDM230 (EASTRON). 

Le comunicazioni A e B sono contrassegnate sul lato del misuratore.

Il rosso corrisponde a CT+, il nero a CT-.

3. Per le definizioni degli altri pin, consultare il manuale d'uso.

3. Collegamen� porta seriale

Porte di comunicazione per il contatore

Nota:  

i collegamen� alla rete. La porta 10 è specifica per il collegamento del neutro.

Nella figura seguente sono illustra� i collegamen� del carico e dell'inverter e 

4. Schema di cablaggio �pico 

Tipo di contatore: DDSU666 (CHINT) 

Cablaggio PV ( solo per ibridi )

· Scegliere un cavo da 12 AWG per collegare il modulo fotovoltaico. 

· Tagliare 6 mm di isolamento dall'estremità del filo.

· Separare il conne�ore DC (PV) come di seguito. 

· Inserire il cavo a strisce nel conta�o pin e assicurarsi che tu� i fili del 

condu�ore siano inseri� nel conta�o pin. 

 

 

· Inserire il pin contact pin a�raverso il cable nut per assemblare nella parte 

posteriore della spina maschio o femmina. Quando si avverte o si sente un  

"clic" il gruppo dei pin conta� assembla�  è posizionato corre�amente. 

5. Passaggi di cablaggio 

· Crimpare il pin contact u�lizzando una pinza crimpatrice.  

Inserire il pin contact con cavo a strisce nella pinza a crimpare  

corrispondente e crimpare il conta�o.

  Plug       Pin contact cable nut 

D-

D+

2.5 mm²  （12 AWG）

· Sbloccare il conne�ore DC

- U�lizzare la chiave inglese specificata.

- Quando si separa il conne�ore DC+, spingere lo strumento dall'alto  

verso il basso . 

- Quando si separa il conne�ore DC-, spingere lo strumento verso il 

basso dalla base. 

- Separare manualmente i conne�ori. 

· Spegnere l'interru�ore DC. 

· Scegli un cavo da 8 AWG per collegare la ba�eria. 

· Tagliare 6 mm di parte isolante dall'estremità del filo. 

· Separare il conne�ore DC (ba�eria) come di seguito. 

· Inserire il cavo a strisce nel pin contact ed assicurarsi che tu� i fili del 

condu�ore siano inseri� nel pin contact.  

Collegamento della 

  Plug       Pin contact cable nut 

D-

D+

6.0 mm² （8 AWG）

8.0-10.0mm²

1 2 3 4

875 6

 

(1*EPS, 1*GRID) 

300mm

300mm 300mm

300mm

L
N

PE

For Meter installa�on, please install it on the grid side. The Meter cable
connects to Meter485A/Meter485B.

This inverter has an integrated export management func�on. To enable this 
func�on, a power meter or CT must be installed. 
The CT should be clamped on the main live line of the grid side. The arrow 
on the CT should be poin�ng towards the grid. The white cable connects to 
CT1+, and the black cable connects to CT1-.

 

 

· Run the cable into the sleeve assembly. 

· Install the cable into the plug terminal and lock the screw, torque is (0.8 + / - 0.1 N·m). 

· Insert the plas�c core into the main body.

· Put the sealing body and yarn trapper into the main body, screw the lock nut into

the main body, and the torque is (2.5 + / - 0.5N·m).

NutclawSeal 

bodybody

code 

end 

terminal

Locker

Housing

 

 

 

· Push the threaded sleeve to connec�on terminal un�l both are locked 

�ghtly on the inverter. 

· Insert the male end into the female end. For the rota�on direc�on of

the lock, please refer to the LOCK mark on the assembly.

 

300mm

300mm 300mm

300mm

L
N

PE

Per l'installazione del contatore, installarlo sul lato della rete. Il cavo del misuratore
si collega a Meter485A/Meter485B.

Questo inverter è dotato di una funzione integrata di ges�one delle esportazioni. 
Per abilitare questa funzione, è necessario installare un misuratore di potenza o 
un TA. Il TA deve essere collegato alla linea principale so�o tensione del lato rete. 
La freccia del TA deve essere rivolta verso la rete. Il cavo bianco si collega a CT1+, 
mentre il cavo nero si collega a CT1-.



 

Nota: fare riferimento al �po e al colore del cavo locale per l'installazione 

A. Cablaggio EPS

- Tagliare tu� i fili a 52,5 mm e il filo PE a 55 mm.

- U�lizzare le pinze a crimpare per tagliare 12 mm di parte isolante da

tu�e le estremità del filo come mostrato nell'immagine. 

L: Cavo marrone/Rosso 

N: Filo blu/Nero 

PE: Filo giallo e verde 

 

 

B. Cablaggio GRID 

· Separare la spina GRID in tre par� come indicato di seguito. 

1. Tenere la parte centrale dell'inserto femmina, ruotare il guscio

posteriore per allentarlo e staccarlo dall'inserto femmina.

2. Rimuovere il dado del cavo (con inserto in gomma) dal guscio posteriore.  

· Far scorrere il dado del cavo e quindi il  

guscio posteriore sul cavo. Installare il 

cavo nel terminale a spina e bloccare la

vite, con una coppia di serraggio di (2,0+/-0,2 N.m).

Connessione del BMS  

Fare un passo 1 : Preparare un cavo di rete standard ed un conne�ore del 

cavo, quindi inserire il cavo di rete a�raverso il conne�ore del cavo. 

Passaggio 2: Crimpare il cavo con una spina Rj45 che si trova all'interno del 

conne�ore del cavo. 

 

Passaggio 3: Inserire il conne�ore del cavo nella porta BMS nella parte
inferiore dell'inverter.

network cable

cable connecter

Rj45 plug

12

effe�va. 

Cablaggio di messa a terra 

U�lizzare le pinze a crimpare per premere il cavo di terra nel terminale di 

terra, avvitare la vite di terra con un cacciavite come mostrato di seguito .

 

· Spingere il manico�o file�ato nella presa,  

serrare il cappuccio sul terminale. 

· Spingere il manico�o file�ato sul terminale di collegamento finché  

entrambi non sono blocca� saldamente sull'inverter. 

· Rimuovere il conne�ore ON-GRID: Premere la

baione�a dalla fessura con un piccolo cacciavite

o con lo strumento di sblocco ed estrarla, oppure 

svitare il manico�o file�ato ed estrarlo.

9 1110 12
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Per la messa in funzione dell'inverter, fare riferimento alla seguente procedura.

1. Assicurarsi che l'inverter sia ben fissato alla parete. 

2. Assicurarsi che tu� i cablaggi siano sta� completa�.

3. Assicurarsi che lo strumento sia ben collegato. 

4. Assicurarsi che la ba�eria sia ben collegata. 

5. Assicurarsi che il conta�ore EPS esterno sia ben collegato (se necessario).

6. Accendere l'interru�ore PV/DC, l'interru�ore AC, l'interru�ore EPS e   

l'interru�ore della ba�eria.

7.

Nota: 

· Quando si avvia l'inverter per la prima volta, il codice paese viene impostato

di default sulle impostazioni locali. Verificare che il codice paese sia corre�o. 

· Impostare l'ora sull'inverter u�lizzando il pulsante o la APP. 

6. Avviamento inverter

Se la pagina principale mostra "modalità off", premere a lungo il tasto "enter"

in basso per passare rapidamente alla pagina START/STOP e impostare l'avvio.

(Entrare nella pagina delle impostazioni, la password predefinita è '0000').
 

Nota: 

Fare riferimento ai seguen� passaggi per spegnere l'inverter. 

1. Accedi alla pagina delle impostazioni, seleziona START / STOP

e impostalo per l'avvio.

2. Spegnere l'interru�ore PV/DC (solo per ibridi), l'interru�ore AC, l'interru�ore  

EPS e l'interru�ore della ba�eria. 

3.

 

A�endere 5 minu� prima di aprire il coperchio superiore

(se necessita di riparazione). 

La porta Ethernet so�o l'inverter serve solo per il monitoraggio locale (via registro), 

Per la connessione LAN è necessario acquistare un prodo�o separato, Smart LAN.

L'installazione dell'inverter è completa. Per l'installazione della ba�eria,

consultare la guida all'installazione rapida della ba�eria.

 
7. Spegnimento inverter Eseguire la scansione del codice QR e seguire i passaggi indica� di

seguito per scaricare il nostro ul�mo manuale d'uso/guida rapida

all'installazione mul�lingue:

Scansionare il codice QR → Selezionare la lingua → Scegliere di scaricare

il Manuale d'uso o la Guida rapida all'installazione → Scaricare

 Schnellinstalla�onsanleitung 3-6kW Speichersystem Wechselrichter 

 

 

 

 

 

  
 

A               B                C              D 

F E G H     

I J K L

M N O

   1. Einphasig-Speichersystem 

P

 

 

 

 

Schri� 1: Befes�gen Sie die Halterung an der Wand 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bohren Sie die Löcher mit einer 

elektrischen Bohrmaschine, stellen Sie 

sicher, dass die Löcher mindestens 50 

mm �ef sind, und ziehen Sie dann die

Dehnungsrohre fest.

Wählen Sie den Ort, an dem Sie den 

Wechselrichter installieren möchten. 

Bringen Sie die Halterung an der Wand 

an und markieren Sie die Posi�on der

5 Löcher in der Halterung.
 

Bi�e stellen Sie sicher, dass der Wechselrichter mit dem rich�gen Abstand  

installiert wird, wie unten gezeigt.

Posi�on Mindestabstand 

Links 300mm 

Rechts 300mm 

Oben 300mm 

unten  300mm 

Vorderseite 300mm 

 2. Installa�on des Wechselrichters 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schri� 2: Anpassen des Wechselrichters an die Wandhalterung 

Hängen Sie den Wechselrichter über die Halterung, senken Sie den 

Wechselrichter leicht ab und vergewissern Sie sich, dass die 2 Montagestangen 

auf der Rückseite rich�g in den 2 Nuten der Halterung befes�gt sind.
 

 

 

 

 

 

 

Stecken Sie die Dehnungsrohre in die Löcher und ziehen Sie sie fest. 

Mon�eren Sie die Halterung mit den Dehnschrauben.
 

 

Messgerät und RS485 sollten über den in der Abbildung unten dargestellten

Stecker an den Wechselrichter angeschlossen werden. Alle Anschlüsse des

Steckers sollten mit den entsprechenden Anschlüssen des Wechselrichters 

verbunden werden.

 

 

 

 

   PIN      

Anschluss 

1 2 3 4 5 6 7 8 

CT/ 

Messgerät/

485 

Messgerät

485A 

Messgerät

485B 
 485B 485A CT2+ CT2- CT1- CT1+ 

3. Serielle Schni�stellenanschlüsse 

 

PV-Verdrahtung 

· Wählen Sie 12 AWG-Draht für den Anschluss des PV-Moduls. 

· Schneiden Sie 6 mm der Isolierung vom Drahtende ab. 

 

 

· Trennen Sie den DC-Stecker (PV) wie unten dargestellt. 

· Führen Sie das abisolierte Kabel in den S��kontakt ein und achten

Sie darauf, dass alle Leiterlitzen im S��kontakt erfasst werden.

 

 

 

 

 

 

· Führen Sie den S��kontakt durch die Kabelmu�er und mon�eren

Sie ihn auf der Rückseite des Steckers oder der Buchse. Wenn Sie ein

"Klicken" spüren oder hören, sitzt die S��kontaktbaugruppe rich�g.

5. Verdrahtungsschri�e

· S��kontakt mit Hilfe einer Crimpzange crimpen. Setzen Sie 

den S��kontakt mit abisoliertem Kabel in die entsprechende

Crimpzange ein und vercrimpen Sie den Kontakt.

 

· Entriegeln Sie den DC-Stecker: 

- Verwenden Sie das angegebene Schraubenschlüssel-Werkzeug. 

- Wenn Sie den DC+ Stecker trennen, drücken Sie das Werkzeug 

von oben nach unten. 

- Wenn Sie den DC - Stecker trennen, drücken Sie das Werkzeug

von unten nach unten.

- Trennen Sie die Stecker mit der Hand. 

 

 

 

· Schalten Sie den DC-Schalter aus.

· Wählen Sie 8 AWG-Draht für den Anschluss des ba�erie.

· Schneiden Sie 6 mm der Isolierung vom Drahtende ab.

· Trennen Sie den DC-Stecker (ba�erie) wie unten dargestellt.

· Führen Sie das abisolierte Kabel in den S��kontakt ein und achten 

Sie darauf, dass alle Leiterlitzen im S��kontakt erfasst werden.

Verdrahtung der Ba�erie 

Schnellinstalla- 

�onsanleitung

 

 

 

  Stecker       S��kontakt Kabelmu�er 

D-

D+

 

 

  Stecker       S��kontakt Kabelmu�er

D-

D+

 

 Objekt Menge Beschreibung Objekt Menge Beschreibung 

A 1 Wechselrichter

J 1 Kommunika�onsanschluss

Erdungsanschluss

B 1 Halterungen

KC 4 
PV-Anschlüsse  

(2*posi�v, 2*nega�v) 

L

1 Schnellinstalla�onsanleitung

D 4
PV-Pin-Kontakte 

(2*posi�v, 2*nega�v) 
AC-Anschlüsse M

1 CT (mit 10m Kabel)

E 2

N

1

WLAN/LAN/GPRS (Op�onal)F 2
Ba�erie-Anschlüsse 
(1*posi�v, 1*nega�v)

O

1

Messgerät (Op�onal)G
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Hinweis: 

1. CT1: Für Hybrid, CT2: Netzgekoppelter Wechselrichter (falls vorhanden).

2. Kompa�bler Messgerätstyp: DDSU666 (CHINT), SDM230 (EASTRON).

Kommunika�on A und B sind an der Seite des Messgeräts gekennzeichnet.

Rot steht für CT+, schwarz für CT-.

3. Weitere Pin-Defini�onen entnehmen Sie bi�e dem Benutzerhandbuch.

Hinweis:  

Netzanschlüsse in der Abbildung unten dargestellt sind.
Anschluss 10 ist speziell für den Anschluss des Nullleiters vorgesehen.

Bi�e beachten Sie, dass die Last-/Wechselrichteranschlüsse und die

4. Typisches Verdrahtungsschema 

Zählertyp: DDSU666 (CHINT)

 

2.5 mm² （12AWG）
Auslöselänge

6.0 mm² （8AWG）
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· Führen Sie den S��kontakt durch die Kabelmu�er und mon�eren Sie ihn  

auf der Rückseite des Steckers oder der Buchse. Wenn Sie ein "Klicken" 

spüren oder hören, sitzt die S��kontaktbaugruppe rich�g.

 Entriegeln Sie den DC-Stecker 

- Verwenden Sie das angegebene Schraubenschlüssel-Werkzeug. 

- Wenn Sie den DC+ Stecker trennen, drücken Sie das Werkzeug von 

oben nach unten. 

- Wenn Sie den DC - Stecker trennen, drücken Sie das Werkzeug von 

unten nach unten.

- Trennen Sie die Stecker mit der Hand. 

AC-Verbindung 

Kabelabmessungen 

· S��kontakt mit Hilfe einer Crimpzange crimpen. Setzen Sie 

den S��kontakt mit abisoliertem Kabel in die entsprechende

Crimpzange ein und vercrimpen Sie den Kontakt.

 

 Model (kW) 3,0 3,7 4,6 5,0 6,0 

Kabel (GRID) 

Kabel (EPS)          4,0mm² 4,0mm² 6,0mm² 6,0mm² 6,0mm² 

Mikro-Breaker

8,0-10,0mm²

40A 40A 50A 50A 63A 

1 2 3 4

875 6

 

B. GRID-Verkabelung 

· Trennen Sie den GRID-Stecker wie unten dargestellt in drei Teile. 

1. Halten Sie den mi�leren Teil des Buchseneinsatzes fest, drehen Sie die hintere

Schale, um sie zu lösen, und nehmen Sie sie vom Buchseneinsatz ab.

2. En�ernen Sie die Kabelmu�er (mit Gummieinsatz) von der hinteren Schale.
 

 

 

 

 

 

 · Schieben Sie die Kabelmu�er und dann die

Rückenschale auf das Kabel. Führen Sie das

Kabel in die Steckerklemme ein und ziehen Sie

die Schraube fest, das Drehmoment beträgt (2,0+/-0,2 N.m).

 

                       V1.0

Bi�e beachten Sie die folgenden Schri�e zur Inbetriebnahme des Wechselrichters.

1. Stellen Sie sicher, dass der Wechselrichter gut befes�gt ist.

2. Stellen Sie sicher, dass alle Verkabelungen abgeschlossen sind.

3. Stellen Sie sicher, dass der Messgerät rich�g angeschlossen ist.

4. Stellen Sie sicher, dass die Ba�erie gut angeschlossen ist.

5. Stellen Sie sicher, dass das externe EPS-Schütz gut angeschlossen ist 
(falls erforderlich).

6. Schalten Sie den PV/DC-Schalter, den AC-Unterbrecher, den EPS-Unterbrecher   
und den Ba�erieunterbrecher ein.

7. Wenn auf der Hauptseite "off mode" angezeigt wird, drücken Sie 
bi�e lange die "enter"-Taste, um um schnell zur Seite START/STOP 
zu gelangen und das Gerät zu starten. 
(Rufen Sie die Einstellungsseite auf, das Standardpasswort ist "0000").

Hinweis:

· Wenn Sie den Wechselrichter zum ersten Mal starten, wird der Ländercode 
standardmäßig auf die lokalen Einstellungen gesetzt. Bi�e prüfen Sie, ob der 
Ländercode korrekt ist.

· Stellen Sie die Uhrzeit an dem Wechselrichter über die Taste oder über die APP ein.

 

6. Wechselrichter in Betrieb nehmen

 

Hinweis:

Bi�e beachten Sie die folgenden Schri�e, um den Wechselrichter auszuschalten.

1. Rufen Sie die Einstellungsseite auf, wählen Sie START / STOP und stellen 
Sie sie auf Stopp.

2. Schalten Sie den PV/DC-Schalter (Nur für Hybrid), den AC-Unterbrecher, den 
EPS-Unterbrecher und den Ba�erieunterbrecher aus.  

3. Warten Sie 5 min, bevor Sie den oberen Deckel öffnen (falls reparaturbedür�ig). 

Der Ethernet-Port unter dem Wechselrichter dient nur der lokalen Überwachung 
(über Registrierung), für die LAN-Verbindung muss ein separates Produkt Smart 
LAN erworben werden.

Die Installa�on des Wechselrichters ist abgeschlossen. Für die Installa�on der 
Ba�erie lesen Sie bi�e die Kurzanleitung zur Installa�on der Ba�erie.

 
7. Wechselrichter ausschalten

BMS-Anschluss

Schri� 1: Bereiten Sie ein Standard-Netzwerkkabel und einen Kabelstecker

vor und führen Sie das Netzwerkkabel durch den Kabelstecker.

 

 

 

 

 
 

 

 Schri� 2: Crimpen Sie das Kabel mit einem Rj45-Stecker, der sich im Inneren

des Kabelsteckers befindet.

 Schri� 3: Stecken Sie den Kabelstecker in den BMS-Anschluss an der Unterseite

des Wechselrichters und schrauben Sie ihn fest.
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Netzwerkkabel

Kabelstecker

Rj45-Stecker

 

 

 

 

 

Hinweis: Bi�e beachten Sie den lokalen Kabeltyp und die Farbe für die
tatsächliche Installa�on.

 

 

A. EPS Verdrahtung 

- Kürzen Sie alle Drähte auf 52,5 mm und den PE-Leiter auf 55 mm. 

- Verwenden Sie die Crimpzange, um 12mm der Isolierung von allen 

Drahtenden wie unten dargestellt abzuschneiden.

L: Brauner/roter Draht

N: Blau/Schwarzer Draht

PE: Gelber und grüner Draht  

Äußerer Mantel 

12

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Erdung der Verdrahtung

Verwenden Sie eine Crimpzange, um das Erdungskabel in die Erdungsklemme

zu drücken,  und schrauben Sie die Erdungsschraube mit einem Schraubendreher

wie unten gezeigt fest.

 

 

 

 

 

· Drücken Sie die Gewindehülse in die Buchse,

ziehen Sie die Kappe auf der Klemme fest.

· Drücken Sie die Gewindehülse auf die Anschlussklemme, bis beide fest 

am Wechselrichter eingerastet sind.

· En�ernen Sie den AC-Anschlüsse: Drücken Sie das 

Bajone� mit einem kleinen Schraubendreher oder dem

Entriegelungswerkzeug aus dem Schlitz und ziehen 

Sie es heraus, oder schrauben Sie die Gewindehülse 

ab und ziehen Sie sie dann heraus. 

 Klicken Sie! 

Bi�e scannen Sie den QR-Code und folgen Sie den nachstehenden

Schri�en, um unser aktuelles mehrsprachiges Benutzerhandbuch/

Quick Installa�on Guide herunterzuladen:

Scannen Sie den QR-Code → Wählen Sie Ihre Sprache → Wählen Sie, 

ob Sie das Benutzerhandbuch oder die Schnellinstalla�onsanleitung

herunterladen möchten → Herunterladen
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· Far passare il cavo nel gruppo della guaina.  

· Installare il cavo nel terminale a spina e bloccare la vite, con una coppia di serraggio

 di (0,8 + / - 0,1 N-m).

· Inserire il nucleo di plas�ca nel corpo principale.

· Inserire il corpo di tenuta e il disposi�vo di ca�ura del filo nel corpo principale, 

avvitare il dado di bloccaggio nel corpo principale e la coppia di serraggio è di
(2,5 + / - 0,5N-m).
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· Spingere il manico�o file�ato sul terminale di collegamento fino a

quando entrambi non sono blocca� saldamente sull'inverter.

· Inserire l'estremità maschio nell'estremità femmina. Per il senso di

rotazione del blocco, fare riferimento al marchio LOCK sul gruppo.

 

300mm

300mm 300mm

300mm

Für die Installa�on des Zählers installieren Sie ihn bi�e auf der Netzseite.
Das Zählerkabel wird an Zähler485A/Meter485B angeschlossen.

Dieser Wechselrichter verfügt über eine integrierte Exportmanagemen�unk�on. 
Zur Ak�vierung dieser Funk�on zu ak�vieren, muss ein Leistungsmesser oder 
Stromwandler installiert werden. 
Der Stromwandler sollte an die Hauptstromleitung der Netzseite geklemmt werden. 
Der Pfeil auf dem Stromwandler sollte in Richtung des Netzes zeigen. Das weiße Kabel 
wird an CT1+, und das schwarze Kabel an CT1-.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

·

·

 Führen Sie das Kabel in die Muffe ein.  

Installieren Sie das Kabel in der Steckerklemme und sichern Sie die Schraube, das 
Drehmoment beträgt (0,8 + / - 0,1 N-m).

·  Setzen Sie den Kunststo�ern in das Hauptgehäuse ein.

·  Setzen Sie den Dichtungskörper und den Fadenfänger in den Hauptkörper ein, 
schrauben Sie die Sicherungsmu�er in den Hauptkörper, und das Drehmoment

beträgt (2,5 + / - 0,5N-m).
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· Stecken Sie das männliche Ende in das weibliche Ende. Die Drehrichtung des

Verschlusses entnehmen Sie bi�e der LOCK-Markierung auf der Baugruppe.

· Schieben Sie die Gewindehülse auf die Anschlussklemme, bis beide fest am

Wechselrichter eingerastet sind.


